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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 1 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Opschrift

Het opschrift aanvullen met de volgende woorden:

“en houdende toepassing van de indexsprong”.

VERANTWOORDING

Het opschrift van het wetsontwerp moet de verschillende 

door de regering voorgestane doelstellingen weergeven. De 
regering hoeft er dus geen doekjes om te winden.

N° 1 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Intitulé

Compléter l’intitulé comme suit:

“et le saut d’index”.

JUSTIFICATION

L’intitulé du projet doit refl éter les différents objectifs affi-

chés par le gouvernement. En quelque sorte, il faut appeler 
un chat un chat.

17 maart 2015 17 mars 2015

Voir:

Doc 54 0960/ (2014/2015):
001:  Projet de loi.

Zie:

Doc 54 0960/ (2014/2015):
001:  Wetsontwerp.

PROJET DE LOIWETSONTWERP

tot verbetering van de werkgelegenheid concernant la promotion de l’emploi
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Nr. 2 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 2 tot 6

Titel II, die de artikelen 2 tot 6 omvat, weglaten.

VERANTWOORDING

Titel II valt weg omdat de automatische indexering hoe dan 
ook gewaarborgd moet zijn om de koopkracht aan de evolutie 
van de levensduurte te kunnen koppelen.

Titel II van het wetsontwerp beoogt immers een index-
sprong van 2 %.

Het gaat om een onrechtvaardige aanval op de koopkracht 
van de werknemers die tijdens hun loopbaan jaarlijks gemid-
deld 400 euro zullen verliezen. Op een volledige loopbaan 
betekent de indexsprong dus voor een gemiddeld loon een 
verlies van 25 000 euro.

Gepensioneerden en uitkeringsgerechtigden, die geen en-
kele compensatie krijgen, in tegenstelling tot wat de regering 
laat uitschijnen, worden ook getroffen.

De regering kan haar doelstelling ook halen indien ze 
ervoor zorgt dat de levensduurte niet te sterk stijgt, zodat 
de slachtoffers van de beoogde indexsprong enigszins hun 
koopkracht kunnen behouden. 

Heel wat deskundigen benadrukken nu trouwens dat de 
impact van de indexsprong op de jobcreatie erg klein zal zijn 
en dat men beter in innovatie en in de opleiding van werkne-
mers investeert. Waarom heeft men daar niet voor gekozen?

Tot slot tonen recente cijfers van de Centrale Raad voor het 
Bedrijfsleven aan dat de indexsprong helemaal niet noodza-
kelijk is om de door de regering vooropgestelde doelstelling 
te halen: de loonkloof die sinds 1996 is opgebouwd, dichten 
tegen het einde van de zittingsperiode. Men stelt daarentegen 
vast dat de indexsprong en de maatregelen voor loonmatiging 
zullen leiden tot een omgekeerde loonkloof ten opzichte van 
de drie referentielanden.

N° 2 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 2 à 6

Supprimer le titre II, contenant les articles 2 à 6.

JUSTIFICATION

Le titre 2  est supprimé car il est essentiel de garantir 
l ’automaticité de l’indexation afi n de lier le pouvoir d’achat à 
l’évolution du coût de la vie.

Le but du titre 2 du projet de loi est en effet de réaliser un 
saut d’index de 2 %.

Il s’agit d’une attaque injuste contre le pouvoir d’achat des 
travailleurs qui perdront, en moyenne, 400 euros par an, tout 
au long de leur carrière professionnelle. Sur une carrière, le 
saut d’index représente donc une perte de 25 000 euros pour 
un salaire moyen.

Mais c’est également une perte pour les pensionnés et les 
allocataires sociaux, qui n’ont aucune compensation, malgré 
ce que le gouvernement tente de faire croire.

Cet objectif est également réalisé en limitant l’augmenta-
tion du coût de la vie afi n que le pouvoir d’achat des victimes 
du saut d’index soit quelque peu préservé.

Il faut rappeler que de nombreux experts soulignent à 
présent que l’impact du saut d’index sur la création d’emploi 
sera très faible et qu’il vaudrait mieux investir dans l’innovation 
et la formation des travailleurs. Pourquoi ne pas avoir choisi 
cette voie?

Enfi n, d’après les derniers chiffres du Conseil Central de 
l’Economie, le saut d’index n’est pas du tout nécessaire pour 
atteindre l’objectif que le gouvernement s’est fi xé, à savoir 
la résorption de l’écart salarial depuis 1996 d’ici la fi n de la 
législature. Au contraire, on constate que le saut d’index et 
les mesures de modération salariale conduiront à un écart 
salarial inversé par rapport aux 3 pays de référence.

Laurette ONKELINX (PS)
Karin TEMMERMAN (sp.a)
Meryame KITIR (sp.a)
Frédéric DAERDEN (PS)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)
Eric MASSIN (PS)
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Nr. 3 VAN MEVROUW KITIR c.s.

Art. 2 tot 4

Het opschrift van titel II, alsook de artikelen 2 tot 
4 vervangen als volgt:

“Titel II Waarborg van de automatische indexkoppe-
ling van lonen, weddes en sociale uitkeringen

“Art. 2. Tijdens de periode van 1 januari 2015 tot en 
met 31 december 2019 blijven de bepalingen van de wet 
van 2 augustus 1971 houdende inrichting van een stel-
sel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, toelagen en 
tegemoetkomingen ten laste van de openbare schatkist, 
sommige sociale uitkeringen,de bezoldigingsgrenzen 
waarmee rekening dient gehouden bij de berekening 
van sommige bijdragen van de sociale zekerheid der 
arbeiders, alsmede de verplichtingen op sociaal gebied 
opgelegd aan de zelfstandigen, aan het indexcijfer van 
de consumptieprijzen worden gekoppeld, van de wet 
van 1 maart 1977 houdende inrichting van een stelsel 
waarbij sommige uitgaven in de overheidssector aan 
het indexcijfer van de consumptieprijzen van het Rijk 
worden gekoppeld en van hun uitvoeringsbesluiten 
evenals de bepalingen van individuele en collectieve 
arbeidsovereenkomsten die voorzien in een koppeling 
van de lonen aan het indexcijfer der consumptieprijzen 
zoals bedoeld in het artikel 2 van het koninklijk besluit 
van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 
6 januari 1989 tot vrijwaring van ‘s lands concurrentie-
vermogen onverkort van toepassing.””.

VERANTWOORDING 

Dit amendement waarborgt dat voor de jaren 2015 tot en 
met 2019 alle vigerende bepalingen over de indexering van de 
sociale uitkeringen,de wedden en de lonen onverminderd van 
toepassing blijven met een verwijzing naar het artikel 2 van 
het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van 
de wet van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concur-
rentievermogen volgens zijn huidige bepaling, onverkort van 
toepassing.

Hiermee wordt de koopkracht van de huishoudens gevrij-
waard, wat de beste stimulans is voor een heropleving van 
de economie.

Meryame KITIR (sp.a)
Karin TEMMERMAN (sp.a)
Laurette ONKELINX (PS)
Frédéric DAERDEN (PS)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)
Eric MASSIN (PS)

N° 3 de Mme KITIR ET CONSORTS

Art. 2 à 4 

Remplacer l’intitulé du titre ainsi que les articles 
2 à 4 par ce qui suit:

“Titre II. Garantie de l’indexation automatique des 
salaires, des traitements et des prestations sociales 

“Art. 2. Au cours de la période du 1er janvier 2015 au 
31  décembre  2019, les dispositions de la loi du 
2 août 1971 organisant un régime de liaison à l’indice 
des prix à la consommation des traitements, salaires, 
pensions, allocations et subventions à charge du trésor 
public, de certaines prestations sociales, des limites de 
rémunération à prendre en considération pour le calcul 
de certaines cotisations de sécurité sociale des travail-
leurs, ainsi que des obligations imposées en matière 
sociale aux travailleurs indépendants, de la loi du 
1er mars 1977 organisant un régime de liaison à l’indice 
des prix à la consommation du Royaume de certaines 
dépenses dans le secteur public et de leurs arrêtés 
d’exécution ainsi que les dispositions des contrats 
individuels et des conventions collectives de travail qui 
prévoient une liaison des rémunérations à l’indice des 
prix à la consommation au sens de l’article 2 de l’arrêté 
royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi 
du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du 
pays restent intégralement d’application.”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement garantit que toutes les dispo-
sitions en vigueur relatives à l ’indexation des prestations 
sociales, des traitements et des salaires resteront entièrement 
d’application pour les années 2015  à 2019  en renvoyant 
à l’article 2 de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant 
exécution de la loi du 6  janvier 1989 de sauvegarde de la 
compétitivité du pays dans sa rédaction actuelle.

Il permet en outre de préserver le pouvoir d’achat des 

ménages, ce qui constitue le meilleur stimulant pour la relance 
de l’économie. 
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Nr. 4 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 2

In de ontworpen tekst, de afdelingen 4bis en 4ter 

invoegen, luidende:

“Afdeling 4bis. Matiging van de andere inkomens

Art. 2quinquies. Indien vastgesteld wordt dat wat 
de in België gevestigde ondernemingen gemiddeld 
investeren in onderzoek en ontwikkeling (uitgedrukt in 
percentage van het bbp) minder bedraagt dan het ge-
middelde van de drie buurlanden, of dat de opleidings-
inspanning minder groot is dan de ter zake geldende 
doelstelling, dan moet, voor elke onderneming en ge-
durende de hele periode waarop het interprofessioneel 
akkoord betrekking heeft, de som van de dividenden en 
de tantièmes met betrekking tot het jaar T, lager liggen 
dan het product van de gemiddelde rentevoet van de 
OLO 10 jaar (voor het jaar T-1) en het door de onder-
neming gestorte kapitaal. Indien aan deze voorwaarde 
niet wordt voldaan, moet de onderneming een solidari-
teitsbijdrage van 33 % betalen op het positieve verschil 
tussen de som van de dividenden en de tantièmes en 
het hierboven vermelde product. De opbrengst van die 
bijdrage wordt gestort in het Fonds ter bevordering van 
de werkgelegenheid en de concurrentiekracht.

Afdeling 4ter. Matiging van de prijsstijgingen

Art. 2sexies. Gedurende de hele periode van de 
in artikel 2ter bedoelde blokkering zal een verplichte 
prijsblokkering gelden voor de verzekeringspremies, 
de energiekosten, de bank tarieven, de honoraria van 
de vrije beroepen en de honoraria van de notarissen 
en gerechts deurwaarders.

De Koning is gemachtigd de in het vorig lid ge-
noemde lijst aan te vullen na het Prijzen observatorium 
te hebben geraadpleegd.”.

N° 4 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 2

Dans le texte proposé, insérer des sections 4bis 

et 4ter, rédigées comme suit:

“Section 4bis. Modération des autres revenus

“Art. 2quinquies S’il est constaté que la moyenne 
de l’investissement R&D des entreprises établies en 
Belgique (en pourcentage du PIB) est inférieure à 
la moyenne des trois pays voisins ou que l’effort de 
formation est inférieur à l’objectif en la matière, alors 
pour chaque entreprise et pendant toute la période 
couverte par l’accord interprofessionnel, la somme des 
dividendes et des tantièmes relatifs à l’année T doit 
être inférieure au produit du taux OLO 10 ans moyen 
(pour l’année T-1) par le capital libéré de l’entreprise. 
Si cette condition n’est pas remplie, alors l’entreprise 
doit payer une cotisation de solidarité de 33 % sur la 
différence positive entre la somme des dividendes et 
des tantièmes et le produit évoqué ci-avant. Le produit 
de cette cotisation est versé au “Fonds pour le renfor-
cement de l’emploi et de la compétitivité.

Section 4ter. Modération des hausses de prix

“Art. 2sexies. Pendant toute la période du blocage 
prévue à l’article 2ter, le blocage des prix sera imposé 
en ce qui concerne les primes d’assurances, le coût 
de l’énergie, les tarifs bancaires, les honoraires de 
professions libérales et les honoraires des notaires et 
des huissiers.

Le Roi est habilité à compléter la liste dont question 
à l’alinéa précédent après consultation de l’Observa-
toire des prix.”.
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VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe een vorm van sociale 
rechtvaardigheid te herstellen tussen de werkenden en de 
bijstandsgerechtigden, enerzijds, en de verkrijgers van an-
dere inkomsten, anderzijds. Daartoe wordt voorzien in een 
verplichte matiging van de inkomsten van die verkrijgers, 
terwijl tegelijk de nadruk wordt gelegd op onderzoek en ont-
wikkeling, alsook op opleiding, wat essentiële elementen zijn 
van de concurrentiekracht; de regering erkent dat trouwens in 
de memorie van toelichting bij haar wetsontwerp.

Nr. 5 VAN MEVROUW KITIR c.s.

Art. 3

Onder een hoofdstuk 1/1, Matiging van de andere 
inkomens, dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 3.  De titel II van het koninklijk besluit van 
24  december  1993  ter uitvoering van de wet van 
6  januari 1989  tot vrijwaring van ‘s lands concurren-
tievermogen, houdende de artikelen 8  tot 18, wordt 
vervangen als volgt:

“Titel II. Matiging van de andere inkomens

“Ar t. 8. Voor de toepassing van dit artikel wordt onder 
tantièmes verstaan, alle winstuitkeringen uitgekeerd aan 
bestuurders en zaakvoerders van vennootschappen, 
in welke vorm ook, met uitsluiting van de dividenden.

De statutaire of daarmee gelijkgestelde uitkerin-
gen die aan de bestuurders en zaakvoerders van 
de Belgische vennootschappen, opgericht vóór 
1  januari 2014, als tantièmes betaalbaar zijn, mogen 
voor de boekjaren 2015, 2016, 2017  niet hoger zijn 
dan het gemiddelde bedrag dat werd toegekend voor 
de boekjaren 2012, 2013, 2014, gekoppeld aan de 
afgevlakte gezondheidsindex bedoeld in de artikelen 
2, § 2 en 2ter.

Deze boekjaren worden slechts in aanmerking ge-
nomen voor de berekening van het gemiddelde bedrag 
voor zover werkelijk tantièmes werden toegekend.

Wanneer het vennootschappen betreft die werden 
opgericht na 1 januari 2014 of die voor de boekjaren 
2012,2013,2014  geen tantièmes hebben toegekend, 

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à rétablir une justice sociale entre 
les travailleurs et allocataires sociaux, d’une part, et les béné-
fi ciaires d’autres revenus, d’autre part. Il réalise cet objectif 
en imposant une modération des revenus des bénéfi ciaires 
susmentionnés, tout en mettant l’accent sur la recherche et le 
développement et la formation qui sont des éléments essen-
tiels de la compétitivité; ce que le gouvernement, lui-même, 
reconnaît dans l’exposé des motifs de son projet de loi.

Laurette ONKELINX (PS) 
Karin TEMMERMAN (sp.a)
Meryame KITIR (sp.a)
Frédéric DAERDEN (PS)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)
Eric MASSIN (PS)

N° 5 DE MME KITIR ET CONSORTS

Art. 3

Sous un chapitre 1/1, Modération des  autres reve-
nus, remplacer cet article par ce qui suit:

“Ar t .  3 .  Le  T i t re  I I  de  l ’ a r rê té  roya l  du 
24  décembre  1993  portant exécution de la loi du 
6  janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du 
pays, contenant les articles 8 à 18, est remplacé par 
ce qui suit:

“Titre II. Modération des autres revenus

Art. 8. Pour l’application du présent article on entend 
par tantièmes toute distribution de bénéfi ces versés aux 
administrateurs et gérants de sociétés, quelle qu’en 
soit la forme, hormis les dividendes.

Les allocations statutaires ou y assimilées, payables 
à titre de tantièmes aux administrateurs et gérants de 
sociétés belges, créées avant le 1er  janvier 2014, ne 
peuvent excéder, pour les exercices 2015, 2016 et 2017, 
la moyenne des montants payés pour les exercices 
2012, 2013 et 2014, liée à l’indice santé lissé visé aux 
articles 2, § 2, et 2ter. 

Ces exercices ne sont pris en compte pour le calcul 
de la moyenne des montants que pour autant que des 
tantièmes ont été effectivement attribués. 

Lorsqu’il s’agit de sociétés créées après le 1er jan-
vier 2014 ou qui n’ont pas attribué de tantièmes pour les 
exercices 2012, 2013 et 2014, le montant des tantièmes 
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mag het bedrag van de tantièmes toegekend voor 
de boekjaren niet hoger zijn dan 5  % van de divi-
denden betaalbaar gesteld voor dezelfde boekjaren.

Art . 9. De vennootschappen zullen 2015, 2016, 2017, 
indien de door hen uitgekeerde bezoldigingen, voor-
zien bij artikel 32, met uitsluiting van de tantièmes 
bepaald in artikel 8 van dit besluit, en artikel 33 van 
het Wetboek van de inkomstenbelastingen, hoger 
liggen dan deze toegekend in 2014 , gekoppeld aan 
de afgevlakte gezondheidsindex bedoeld in de ar-
tikelen 2, §  2  en 2ter, een provisie aanleggen door 
de inhouding van deze verhoging met een maximum 
van jaarlijks 1,5  % per betrokken werkende ven-
noot van deze in 2014  uitgekeerde bezoldigingen. 

I nd i e n  e e n  ve n n o o t s c h a p  o p  da t u m  va n 
31  december  2017  niet kan aantonen dat zij deze 
provisie volledig heeft aangewend voor een of meer-
dere van de in artikel 13 voorziene bestedingen, zal zij 
gehouden zijn om op deze datum een bedrag gelijk 
aan deze verhoging, met een maximum van 1,5  % 
van de in 2014  uitgekeerde bezoldigingen voor elk 
jaar dat zij deze provisie diende aan te leggen met 
toepassing van het vorige lid, te storten aan een daar-
toe door de Koning op te richten begrotingsfonds.

Art . 10. Voor de toepassing van dit artikel dient onder vrije 
beroepen te worden verstaan deze waarvan de activiteit 
een overwegend intellectueel karakter heeft, die buiten 
dienstverband ten persoonlijke titel wordt uitgeoefend, 
en waarvoor de beoefenaars een bezoldiging genieten, 
zonder onderscheid of gezegde activiteit individueel, 
in groepsverband of bij associatie wordt uitgeoefend.

Vanaf 1  januari  2015  tot 23  januari  2016  mogen de 
bezoldigingen voor prestaties, geleverd door de beoe-
fenaars van vrije beroepen, die het voorwerp uitmaken 
van tarief-, honoraria-, barema- of abonnementsregle-
menteringen, niet hoger zijn dan deze die voor dezelfde 
prestaties van kracht waren op 15 november 2014, ge-
koppeld aan de afgevlakte gezondheidsindex bedoeld 
in de artikelen 2, § 2, en 2ter.

In hoofde van de beoefenaars van de geneeskunst 
en paramedische medewerkers bedoeld bij artikel 2, 
l) en m), van de wet van 9 augustus 1963 tot instelling 
en organisatie van een regeling voor verplichte verze-
kering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, 
wordt de voorwaarde bedoeld in het vorige lid geacht te 
zijn voldaan wanneer zij niet geweigerd hebben toe te 
treden tot een akkoord bedoeld bij artikel 34 van deze 
wet, respectievelijk toegetreden zijn tot een overeen-
komst bedoeld bij artikel 26 van dezelfde wet, die in 

attribués pour les exercices 2015, 2016  et 2017  ne 
peut dépasser 5 % du montant des dividendes mis en 
paiement pour les mêmes exercices. 

Art. 9. Les sociétés constitueront en 2015, 2016 et 
2017, au cas où les rémunérations prévues à (l’article 
32, à l’exclusion des tantièmes défi nis à l’article 8 du 
présent arrêté et) l’article 33 du Code des impôts sur 
les revenus qu’elles attribuent, sont supérieures à 
celles versées en 2014, liées à l’indice santé lissé visé 
aux articles 2, § 2, et 2ter, une provision par la retenue 
de cette augmentation avec un maximum annuel de 
1,5 % de ces rémunérations, par associé actif concerné, 
versées en 2014.

Si une société ne peut pas démontrer en date du 
31 décembre 2017 qu’elle a complètement utilisé cette 
provision pour une ou plusieurs des dépenses prévues 
à l’article 13, elle sera tenue de verser, à cette date, à 
un fonds budgétaire à créer par le Roi, un montant égal 
à cette augmentation, avec un maximum de 1,5 % des 
rémunérations versées en 2014  pour chaque année 
où elle devait constituer la provision en application de 
l’alinéa précédent.

Art. 10. Pour l’application du présent article, on 
entend par professions libérales celles dont l’activité 
revêt un caractère intellectuel prépondérant, exercées à 
titre personnel, contre rémunération, et en dehors d’un 
lien de subordination, sans distinction entre l’activité 
exercée individuellement, en groupe ou sous forme 
d’association. 

À partir du 1er janvier 2015 jusqu’au 23 janvier 2016, 
les rétributions ayant trait à des prestations, effectuées 
par les titulaires de profession libérale, qui font l’objet 
de règlements portant tarifi cation, barèmes, honoraires, 
tarifs ou abonnements, ne peuvent excéder celles en 
vigueur au 15 novembre 2014 pour les mêmes pres-
tations liées à l’indice santé lissé visé aux articles 2, 
§ 2, et 2ter.

Dans le chef des praticiens de la médecine et des 
collaborateurs paramédicaux visés à l’article 2, l) et m), 
de la loi du 9 août 1963 portant institution et organisation 
d’un régime d’assurance obligatoire pour les soins 
médicaux et allocations de médecine, la condition visée 
à l’alinéa précédent est censée être remplie lorsqu’ils 
n’ont pas refusé d’adhérer à un accord visé à l’article 
34 de la loi susvisée, ou respectivement, adhéré à une 
convention visée à l’article 26 de la même loi, prévoyant 
une adaptation de leurs honoraires et prix, dont l’impact 
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een aanpassing van hun honoraria en prijzen voorziet, 
waarvan de globale budgettaire weerslag de in het 
vorig lid bedoelde matigingsinspanning eerbiedigt.

Art . 11. De tarieven van de notarissen en gerechtsdeur-
waarders mogen tot 23 januari 2016 niet hoger zijn dan 
deze van kracht op 15 november 2014, desgevallend 
gekoppeld aan de afgevlakte gezondheidsindex be-
doeld in de artikelen 2, § 2, en 2ter.

Art . 12. De begunstigden van inkomsten zoals voorzien 
bij de artikelen 24 en 27 van het Wetboek van de in-
komstenbelastingen, met uitsluiting van deze bedoeld 
bij de artikelen 10 en 11 van dit besluit, zullen in2015, 
2016, 2017, indien deze inkomsten hoger liggen dan 
deze door hen in 2014 verkregen, gekoppeld aan de 
afgevlakte gezondheidsindex bedoeld in de artikelen 
2, § 2, en 2ter, een provisie aanleggen, desgevallend 
door middel van een geïndividualiseerde bankrekening, 
ten belope van deze verhoging met een maximum van 
jaarlijks 1,5 % van de in 2014 verkregen inkomsten.

Indien deze begunst igden op datum v an 
31  december  2017  niet kunnen aantonen dat zij de 
tegenwaarde van deze provisie hebben bestemd voor 
een of meerdere van de in artikel 13 voorziene beste-
dingen, zullen zij op deze datum gehouden zijn een 
bedrag gelijk aan deze verhoging, met een maximum 
van 1,5 % van de in 2014 verkregen inkomsten voor 
elk jaar dat zij deze provisie dienden aan te leggen 
in toepassing van het vorige lid, te storten aan een 
daartoe door de Koning op te richten begrotingsfonds.

Art . 13. De krachtens de artikelen 9  en 12  ge-
vormde provisies dienen aangewend ter finan-
ciering van beroepsinvesteringen, beroepsver-
l i ezen ,  pe r sonee l skos ten  vo o r  b i j komend 
personeel of voor voorzieningen, door de onderne-
ming geboekt, voor waarschijnlijke verliezen of kosten.

Art . 14. De aanpassing aan het indexcijfer zoals bedoeld 
bij de artikelen 8 tot 12 houdt in dat de in deze artikelen 
bedoelde bedragen worden vergeleken met het produkt 
van deze bedragen met de breuk, waar in de teller voor-
komt het indexcijfer van de lopende periode, daartoe 
berekend en benoemd, en in de noemer het indexcijfer 
der consumptieprijzen van de referentieperiode.”

budgétaire global respecte l’effort de modération visé 
à l’alinéa précédent. 

Art. 11. Les tarifs des notaires et huissiers de justice 
ne peuvent dépasser, jusqu’au 23 janvier 2016, ceux 
en vigueur au 15 novembre 2014, le cas échéant liés 
à l’indice santé lissé visé aux articles 2, § 2, et 2ter.

Art. 12. Les bénéfi ciaires de revenus tels que prévus 
aux articles 24 et 27 du Code des impôts sur les reve-
nus, à l’exclusion de ceux visés aux articles 10 et 11 du 
présent arrêté, constitueront en 2015, 2016 et 2017, au 
cas où ces revenus sont supérieurs à ceux obtenus en 
2014, liés à l’évolution de l’indice santé lissé visé aux 
articles 2, § 2, et 2ter, une provision, le cas échéant 
par le biais d’un compte en banque individualisé, à 
concurrence de cette augmentation avec un maximum 
annuel de 1,5 % des revenus obtenus en 2014.

Si ces bénéfi ciaires ne peuvent pas démontrer en 
date du 31 décembre 2017 qu’ils ont affecté l’équivalent 
de cette provision à une ou plusieurs des dépenses 
prévues à l’article 13, ils seront tenus de verser, à 
cette date, à un fonds budgétaire créé par le Roi à cet 
effet, un montant égal à cette augmentation avec un 
maximum de 1,5 % des revenus obtenus en 2014 pour 
chaque année où ils devaient constituer la provision en 
application de l’alinéa précédent.

Art. 13. Les provisions constituées en vertu des ar-
ticles 9 et 12 sont à utiliser pour le fi nancement d’inves-
tissements professionnels, de pertes professionnelles, 
de frais de personnel pour du personnel supplémentaire 
ou pour des provisions, comptabilisées par l’entreprise, 
pour des pertes ou des frais probables. 

Art. 14. L’adaptation à l’indice visée aux articles 8 à 
12 implique que les montants visés auxdits articles sont 
comparés avec le produit de ces montants et la frac-
tion dans laquelle le numérateur correspond à l’indice 
de la période en cours, calculé et nommé à cet effet, 
tandis que le dénominateur reprend l’indice des prix à 
la consommation de la période de référence. 
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Nr. 6 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 3

Dit artikel vervangen door wat volgt:

“Art. 3. De artikelen 8 tot 14 van het koninklijk besluit 
van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 
6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentie-
vermogen, bevestigd bij de wet van 30 maart  1994, 
worden gehandhaafd. De jaartallen 1990, 1991, 1992, 
1994, 1995 en 1996 worden respectievelijk vervangen 
door 2011, 2012, 2013, 2015, 2016 en 2017.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe een vorm van sociale 
rechtvaardigheid te herstellen tussen de werkenden en de 
bijstandsgerechtigden, enerzijds, en de verkrijgers van an-
dere inkomsten, anderzijds. Daartoe wordt voorzien in een 
verplichte matiging van de andere inkomsten: tantièmes, 
dividenden, honoraria enzovoort.

Daartoe worden de bepalingen van het koninklijk be-
sluit van 24 december 1993  ter uitvoering van de wet van 
6 januari 1989 tot vrijwaring van ’s lands concurrentievermo-
gen bij de tijd gebracht.

Nr. 7 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 5

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

De regering wil de wet van 1996 op het concurrentievermo-

gen van de ondernemingen doen gelden voor de economische 
overheidsbedrijven, om die bedrijven loonbeperkingen te 

kunnen opleggen en de lonen van de werknemers van die 
ondernemingen in rekening te brengen bij de berekening 

van de loonmarge die als basis dient voor de bepaling van 
de loonkloof.

De indieners vinden het ongehoord dat de regering 
heeft verzuimd het advies in te winnen van het Comité 
Overheidsbedrijven en ze betwijfelen of dit Comité het idee 
van de regering zou hebben gesteund.

Daar zijn goede redenen voor:

— primo, dit zijn overheidsbedrijven, die dus niet tot de 

privésector behoren; als de regering die bedrijven in het 
toepassingsgebied van deze wet opneemt, wijzigt ze dus de 
parameters en brengt ze die bedrijven onder in de privésector; 
met een dergelijke ideologie kunnen de indieners het niet 

N° 6 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 3

Remplacer cet article par la disposition suivante:

“Art. 3.  Les articles 8  à 14  de l ’arrêté royal du 
24  décembre  1993  portant exécution de la loi du 
6  janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du 
pays, confi rmé par la loi du 30 mars 1994, sont main-
tenus. Les dates 1990, 1991, 1992, 1994, 1995  et 
1996 sont remplacées respectivement par 2011, 2012, 
2013, 2015, 2016 et 2017.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à rétablir une justice sociale entre 
les travailleurs et allocataires sociaux, d’une part, et les béné-
fi ciaires d’autres revenus, d’autre part. Il réalise cet objectif 
en imposant une modération des revenus des autres revenus: 
tantièmes, dividendes, honoraires,……

Pour ce faire, les dispositions prévues l ’arrêté royal 
du 24  décembre  1993  portant exécution de la loi du 
6  janvier  1989  de sauvegarde de la compétitivité du pays 
sont actualisées.

N° 7 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 5

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Le gouvernement veut faire entrer les entreprises publiques 

économiques dans la loi de 1996  sur la compétitivité des 
entreprises pour leur imposer les restrictions salariales 

prévues et faire entrer les salaires des travailleurs de ces 
entreprises dans le calcul de la marge salariale qui sert de 

base à la détermination de l’écart salarial. 

Les auteurs trouvent inconcevable que le gouvernement 
n’a pas pris le soin de consulter la commission des entreprises 

publiques et doutent que cette commission aurait adhéré à 
l’idée du gouvernement.

Et pour cause, puisque:

— d’une part, ces entreprises sont publiques et ne relèvent 
donc pas du secteur privé; en les intégrant dans le champ 
d’application de cette loi, le gouvernement change donc les 

paramètres en les faisant basculer dans le secteur privé; 
c’est une idéologie à laquelle on ne peut adhérer car, selon 
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eens zijn, want ze hebben de indruk dat de regering uit is op 
een privatisering;

— secundo, het is logisch dat die bedrijven niet in rekening 
worden gebracht bij de berekening van de loonmarge, aange-
zien het loonbeleid dat ze toepassen geen enkele weerslag 
heeft op ‘s lands concurrentiekracht.

Nr. 8 VAN MEVROUW KITIR c.s.

Art. 6

Dit artikel doen vervallen.

Meryame KITIR (sp.a)
Karin TEMMERMAN (sp.a)
Laurette ONKELINX (PS)
Frédéric DAERDEN (PS)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)
Eric MASSIN (PS)

Nr. 9 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 6

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Deze wijziging heeft geen enkele zin, want de niet-naleving 
van de indexering waarin de wet van 30 maart 1994 voorziet, 
wordt nu al bestraft door het Sociaal Strafwetboek.

De indieners stellen bijgevolg voor deze maatregel te 
schrappen.

Nr. 10 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 7

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Het valt te betreuren dat de opleidingsinspanning wordt 
opgeschort, temeer daar die opleidingsinspanning, samen 
met innovatie alsook onderzoek en ontwikkeling, bijdraagt 
tot het concurrentievermogen van onze ondernemingen, wat 
de regering overigens erkent in de memorie van toelichting 

(blz. 5, § 1).

les auteurs, ce sont les prémisses d’une privatisation que 
semble vouloir le gouvernement;

— d’autre part, il est logique que ces entreprises ne soient 
pas prises en compte pour le calcul la marge salariale puisque 
les salaires qui y sont pratiqués n’ont aucun impact sur la 
compétitivité de la Belgique.

Les auteurs proposent donc de supprimer cette mesure.

N° 8 DE MME KITIR ET CONSORTS

Art. 6

Supprimer cet article.

N° 9 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 6

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Cette modifi cation n’a aucun sens car le non-respect de 
l ’indexation prévue dans la loi du 30  mars  1994  est déjà 
sanctionné par le Code pénal social.

Les auteurs proposent donc de supprimer cette mesure.

N° 10 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 7

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Il est dommage que l’effort de formation soit suspendu 
d’autant que les efforts de formation, comme les prix de 
l ’énergie, l ’innovation et la recherche et développement, 
contribuent à augmenter la compétitivité de nos entreprises, 

ce que le gouvernement fédéral reconnait d’ailleurs dans 
l’exposé des motifs (p5, § 1er).
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Nr. 11 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 13 en 14

Deze artikelen weglaten.

VERANTWOORDING

Deze artikelen komen neer op een cadeautje aan de werk-
gevers, dat alleen maar tot gevolg zal hebben dat het tekort 
in de sociale zekerheid nog groter wordt.

De indieners van dit amendement stellen dan ook voor 
deze maatregel te schrappen.

Laurette ONKELINX (PS)
Karin TEMMERMAN (sp.a)
Meryame KITIR (sp.a)
Frédéric DAERDEN (PS)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)
Eric MASSIN (PS)

Nr. 12 VAN MEVROUW KITIR c.s.

Art. 4/1(nieuw)

Een artikel 4/1 invoegen, luidend als volgt:

“Art. 4/1  In artikel 1728bis, § 1, eerste lid, van het 
Burgerlijk Wetboek worden de woorden “van het in-
dexcijfer van de consumptieprijzen” vervangen door 
de woorden “van de afgevlakte gezondheidsindex 
bedoeld in de artikelen 2, § 2, en 2ter van het konink-
lijk besluit van 24 december 1993  ter uitvoering van 
de wet van 6 januari 1989 tot vrijwaring van ‘s Lands 
concurrentievemogen”.

VERANTWOORDING

Dit amendement beantwoordt aan de algemene bekom-

mernis eveneens gedeeld door de vice-eersteminister en 
minister van Werk die een Belga-bericht van 27/2/2015 stelde 
“Als de inkomsten uit arbeid worden geblokkeerd, dan is het 

logisch omdat ook met de inkomsten uit huur te doen”.

Dit amendement past het indexeringsmechanisme van de 
huren in die zin aan.

Meryame KITIR (sp.a)
Karin TEMMERMAN (sp.a)
Laurette ONKELINX (PS)

N° 11 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 13 et 14

Supprimer ces articles.

JUSTIFICATION

Il s’agit d’un cadeau aux employeurs qui aura pour consé-
quence d’accroître le défi cit de la sécurité sociale. Pour cette 
raison, nous y sommes opposés. 

N° 12 DE MMES KITIR ET CONSORTS

Art. 4/1 (nouveau)

Insérer un article 4/1, rédigé comme suit:

“Art. 4/1. Dans l’article 1728bis, §  1er, alinéa 1er, 
du Code civil, les mots “de  l ’indice des prix à la 
consommation” sont remplacés par les mots “l’indice 
santé lissé visé aux articles 2, § 2, et 2ter de l’arrêté 
royal du 24  décembre  1993  portant exécution de la 
loi du 6  janvier 1989 de sauvegarde de la compétiti-
vité du pays”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement répond à la préoccupation éga-

lement partagée par le vice-premier ministre et ministre de 
l’Emploi qui a indiqué dans un communiqué Belga que “Si 
les revenus du travail sont bloqués, il est alors logique d’en 

faire de même pour les revenus provenant de la location”.

Cet amendement adapte le mécanisme d’indexation des 
loyers en ce sens.
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Nr. 13 VAN MEVROUW ONKELINX c.s.

Art. 19

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

De loonkloof tussen mannen en vrouwen is een feit. Tevens 
is het een feit dat die loonkloof deels elke objectieve recht-
vaardiging mist. Loondiscriminatie die louter gebaseerd is op 
het geslacht, bestaat dus nog altijd, terwijl het principe van 
“gelijk loon voor gelijk werk”, dat al in 1957 werd verankerd 
door het Verdrag van Rome, ruim een halve eeuw later verre 
van een feit is.

Loongelijkheid tussen man en vrouw is voor de indieners 
van dit amendement een belangrijk vraagstuk en een prioriteit.

In dat opzicht is de invoering van genderneutrale functie-
classifi caties essentieel in de strijd tegen de loonkloof tussen 
mannen en vrouwen. Uit verschillende onderzoeken blijkt 
dat classifi catiestelsels immers de beste waarborgen voor 
een genderneutraal loonbeleid bieden. Binnen die stelsels 
moeten de functies zo objectief mogelijk worden geordend 
om loonverschillen te verantwoorden en te rechtvaardigen. 
Dankzij die stelsels wordt dus de functie geëvalueerd, niet de 
persoon die haar uitoefent.

Ti jdens de besprekingen in 2013  werd de FOD 
Werkgelegenheid een zekere bewegingsvrijheid gegeven 
om daaraan tegemoet te komen. Vertegenwoordigers van 
de overheidsdienst werden gehoord in verband met de ide-
ale termijn om dat werk correct te kunnen doen. Een termijn 
van 18 maanden vanaf de inwerkingtreding van de wet van 
2013 werd toegekend om de administratie de gelegenheid te 
bieden overeenkomsten te onderzoeken die al op de datum 

van inwerkingtreding van de wet van 12 juli 2013 bestonden.

Een verlenging van die termijn is onaanvaardbaar, aange-
zien de vrouwen zodoende onterecht worden blootgesteld aan 
een verhoogd armoederisico, niet alleen tijdens hun actieve 
loopbaan, maar ook na hun pensionering, aangezien hun 
pensioen de facto lager zal zijn. Dat is des te meer onaan-
vaardbaar wanneer die ongelijkheid samenvalt met de door de 
regering doorgevoerde sociaaleconomische hervormingen, 

die onvermijdelijk zullen leiden tot een nog sterkere directe 
of indirecte discriminatie van de vrouw. Men denke met name 
aan de wijziging van de deeltijdse arbeidsregeling met een 

aanvullende inkomensgarantie-uitkering, waarbij de uitkering 
met 50 % zal worden verminderd, wat dus tot gevolg zal heb-
ben dat de vrouwen die onvrijwillig deeltijds werken – en zij 
zijn bijzonder talrijk – in armoede worden gestort. Men denke 
eveneens aan de geplande verstrenging van de loopbaan-

regelingen, die de vrouwen die enkele jaren met werken zijn 
gestopt, nóg harder zullen treffen.

N° 13 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 19

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Comme on le sait, l ’écart salarial entre les hommes et les 
femmes est une réalité. Et la part de cet écart qui ne peut être 
expliquée par la moindre raison objective, c’est aussi une réa-
lité. La discrimination salariale fondée uniquement sur le sexe 
persiste donc et le principe “à travail égale salaire égal”, déjà 
consacré en 1957 par le traité de Rome, n’est lui, par contre, 
toujours pas une réalité, plus d’un demi siècle plus tard.

L’égalité salariale entre les hommes et les femmes est pour 
les auteurs une question importante et une priorité.

À cet égard, la mise en œuvre de classifi cations neutres 
de fonctions est essentielle dans le cadre de la lutte contre 
l’écart salarial entre hommes et femmes. En effet, les sys-
tèmes de classifi cation offrent, selon différentes études, les 
meilleures garanties pour mener une politique de rémunéra-
tion sexuellement neutre. Ces systèmes doivent hiérarchiser 
les fonctions sur une base la plus objective possible afi n de 
justifi er et de fonder les différences salariales. Grâce à ces 
systèmes, on évalue donc les fonctions et non pas les per-
sonnes qui les exercent.

Lors des discussions de 2013, il a été laissé une certaine 
latitude au SPF emploi pour répondre à cette mission. Des 
représentants de l’administration ont été entendus pour éta-
blir quelle serait la durée idéale pour effectuer correctement 
ce travail. 18 mois à compter de l’entrée en vigueur de la 
loi de 2013, c’est le délai qui avait été accordé pour que les 
conventions existant à la date d’entrée en vigueur de la loi 
du 12 juillet 2013 puissent être analysées par l’administration.

Prolonger ce délai est inacceptable car les femmes sont 
ainsi injustement exposées à un risque de pauvreté accru non 
seulement durant leur vie active mais également à partir de 
leur retraite, puisque leurs pensions seront, de facto, moins 
élevées. Cela est d’autant plus inacceptable lorsque cette 
inégalité se conjugue avec les réformes socio-économiques 

qui sont menées par le gouvernement et qui conduiront de 
manière certaine à des discriminations directes ou indirectes 
encore plus grandes envers les femmes. On pense en par-
ticulier à la modifi cation du régime d’occupation à temps 
partiel avec complément d’allocation de garantie de revenus 

(AGR) qui sera diminué de 50 % et qui aura donc pour effet 
de précipiter dans la pauvreté les femmes qui travaillent à 
temps partiel de manière involontaire; et on sait combien elles 

sont nombreuses. On pense également aux durcissement 
de carrière prévus qui frapperont encore plus durement les 
femmes qui ont arrêté de travailler durant quelques années.
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Dit amendement beoogt dan ook de weglating van het ont-
worpen artikel 19, dat ertoe strekt de oorspronkelijke termijn 
met vier maanden te verlengen.

Nr. 14 VAN DE HEREN GILKINET EN CALVO

Art. 2

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

De automatische loonindexering maakt deel uit van het 
Belgisch sociaal contract, vormt een dam tegen de armoede 
en biedt de werkenden en sociale-uitkeringsgerechtigden 
stabiliteit, doordat hun koopkracht deels ten opzichte van de 
evolutie van de levensduurte wordt gevrijwaard. Aangezien 
op de lonen sociale bijdragen worden betaald, waarborgt de 
automatische loonindexering ook automatisch de fi nanciering 
van de sociale zekerheid.

In een moeilijke economische en sociale situatie, die het 
gevolg is van de fi nanciële crisis en van de economische 
deregulering, moeten de werknemers hun leefomstandig-
heden kunnen behouden en moet men de mensen met de 
laagste inkomens, vooral de sociale-uitkeringsgerechtigden, 
voldoende middelen van bestaan waarborgen. De door de 
regering aangekondigde corrigerende maatregelen zullen 
niet volstaan om de vermindering van de inkomens van de 
werknemers en de sociale-uitkeringsgerechtigden te compen-
seren (de totale kosten voor die laatste categorie zullen in de 
periode 2015-2018 meer dan 4 miljard euro bedragen), terwijl 
het aantal potentieel door die maatregel gecreëerde banen 
wordt betwist en in ieder geval heel gering is in vergelijking 
met de totale kosten van de maatregel.

Nr. 15 VAN DE HEREN GILKINET EN CALVO

Art. 3

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

De automatische loonindexering maakt deel uit van het 

Belgisch sociaal contract, vormt een dam tegen de armoede 
en biedt de werkenden en sociale-uitkeringsgerechtigden 
stabiliteit, doordat hun koopkracht deels ten opzichte van de 

Pour cette raison, l’amendement vise à supprimer l’article 
19 du projet, qui vise à prolonger le délai initial de quatre mois.

Laurette ONKELINX (PS)
Karin TEMMERMAN (sp.a)
Meryame KITIR (sp.a)
Frédéric DAERDEN (PS)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)
Eric MASSIN (PS)

N° 14 DE MM. GILKINET ET CALVO

Art. 2

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

L’indexation automatique des salaires fait partie du contrat 
social belge, constitue un rempart contre la pauvreté et offre 
une stabilité aux travailleurs et allocataires sociaux, en pré-
servant en partie leur pouvoir d’achat par rapport à l’évolu-
tion du coût de la vie. Dès lors que des cotisations sociales 
sont payées sur les salaires, l’indexation automatique des 
salaires assure également un fi nancement automatique de 
la sécurité sociale.

Dans une situation économique et sociale difficile, 
conséquence de la crise fi nancière et de la dérégulation 
économique, il convient d’assurer aux travailleurs un main-
tien de leurs conditions d’existence et aux plus bas revenus, 
notamment ceux des allocataires sociaux, des moyens de 
subsistance suffisants. Les mesures correctrices annoncées 
par le gouvernement ne suffiront pas à combler la diminution 
des revenus des travailleurs et allocataires sociaux (le coût 
total pour ces derniers sera de plus de 4 milliards d’euros 
dans la période 2015 à 2018), tandis que le nombre d’emplois 
potentiellement crées par cette mesure est contesté et à tout 
le moins très faible par rapport au coût total de la mesure.

N° 15 DE MM. GILKINET ET CALVO

Art. 3

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

L’indexation automatique des salaires fait partie du contrat 

social belge, constitue un rempart contre la pauvreté et offre 
une stabilité aux travailleurs et allocataires sociaux, en pré-
servant en partie leur pouvoir d’achat par rapport à l’évolution 
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evolutie van de levensduurte wordt gevrijwaard. Aangezien 
op de lonen sociale bijdragen worden betaald, waarborgt de 
automatische loonindexering ook automatisch de fi nanciering 
van de sociale zekerheid.

In een moeilijke economische en sociale situatie, die het 
gevolg is van de fi nanciële crisis en van de economische 
deregulering, moeten de werknemers hun leefomstandig-
heden kunnen behouden en moet men de mensen met de 
laagste inkomens, vooral de sociale- uitkeringsgerechtigden, 
voldoende middelen van bestaan waarborgen. De door de 
regering aangekondigde corrigerende maatregelen zullen 
niet volstaan om de vermindering van de inkomens van de 
werknemers en de sociale-uitkeringsgerechtigden te compen-
seren (de totale kosten voor die laatste categorie zullen in de 
periode 2015-2018 meer dan 4 miljard euro bedragen), terwijl 
het aantal potentieel door die maatregel gecreëerde banen 
wordt betwist en in ieder geval heel gering is in vergelijking 
met de totale kosten van de maatregel.

Nr. 16 VAN DE HEREN GILKINET EN CALVO

Art. 4

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

De automatische loonindexering maakt deel uit van het 
Belgisch sociaal contract, vormt een dam tegen de armoede 
en biedt de werkenden en sociale-uitkeringsgerechtigden 
stabiliteit, doordat hun koopkracht deels ten opzichte van de 
evolutie van de levensduurte wordt gevrijwaard. Aangezien 
op de lonen sociale bijdragen worden betaald, waarborgt de 
automatische loonindexering ook automatisch de fi nanciering 
van de sociale zekerheid.

In een moeilijke economische en sociale situatie, die het 
gevolg is van de fi nanciële crisis en van de economische 
deregulering, moeten de werknemers hun leefomstandig-
heden kunnen behouden en moet men de mensen met de 
laagste inkomens, vooral de sociale- uitkeringsgerechtigden, 
voldoende middelen van bestaan waarborgen. De door de 
regering aangekondigde corrigerende maatregelen zullen 

niet volstaan om de vermindering van de inkomens van de 
werknemers en de sociale-uitkeringsgerechtigden te compen-
seren (de totale kosten voor die laatste categorie zullen in de 
periode 2015-2018 meer dan 4 miljard euro bedragen), terwijl 
het aantal potentieel door die maatregel gecreëerde banen 

wordt betwist en in ieder geval heel gering is in vergelijking 
met de totale kosten van de maatregel.

du coût de la vie. Dès lors que des cotisations sociales 
sont payées sur les salaires, l’indexation automatique des 
salaires assure également un fi nancement automatique de 
la sécurité sociale.

Dans une situation économique et sociale difficile, 
conséquence de la crise fi nancière et de la dérégulation 
économique, il convient d’assurer aux travailleurs un main-
tien de leurs conditions d’existence et aux plus bas revenus, 
notamment ceux des allocataires sociaux, des moyens de 
subsistance suffisants. Les mesures correctrices annoncées 
par le gouvernement ne suffiront pas à combler la diminution 
des revenus des travailleurs et allocataires sociaux (le coût 
total pour ces derniers sera de plus de 4 milliards d’euros 
dans la période 2015 à 2018), tandis que le nombre d’emplois 
potentiellement crées par cette mesure est contesté et à tout 
le moins très faible par rapport au coût total de la mesure.

N° 16 DE MM. GILKINET ET CALVO

Art. 4

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

L’indexation automatique des salaires fait partie du contrat 
social belge, constitue un rempart contre la pauvreté et offre 
une stabilité aux travailleurs et allocataires sociaux, en pré-
servant en partie leur pouvoir d’achat par rapport à l’évolu-
tion du coût de la vie. Dès lors que des cotisations sociales 
sont payées sur les salaires, l’indexation automatique des 
salaires assure également un fi nancement automatique de 
la sécurité sociale.

Dans une situation économique et sociale difficile, 
conséquence de la crise fi nancière et de la dérégulation 
économique, il convient d’assurer aux travailleurs un main-
tien de leurs conditions d’existence et aux plus bas revenus, 
notamment ceux des allocataires sociaux, des moyens de 
subsistance suffisants. Les mesures correctrices annoncées 
par le gouvernement ne suffiront pas à combler la diminution 

des revenus des travailleurs et allocataires sociaux (le coût 
total pour ces derniers sera de plus de 4 milliards d’euros 
dans la période 2015 à 2018), tandis que le nombre d’emplois 
potentiellement crées par cette mesure est contesté et à tout 
le moins très faible par rapport au coût total de la mesure.
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Nr. 17 VAN DE HEREN GILKINET EN CALVO

Opschrift

Het opschrift vervangen door wat volgt:

“Wetsontwerp houdende een indexsprong en tot 
verlaging van het inkomen van de werkenden en de 
uitkeringsgerechtigden”

VERANTWOORDING

Men moet er geen doekjes om winden. Het wetsontwerp 
heeft hoofdzakelijk betrekking op de indexsprong waartoe 
de federale meerderheid heeft beslist. Die beslissing zal erg 
zware en blijvende gevolgen hebben voor de inkomsten van de 
werkenden en de uitkeringsgerechtigden. Men moet klaarheid 
scheppen en de gevolgen van deze beleidsbeslissing dragen.

Nr. 18 VAN DE HEREN GILKINET ET CALVO

Art. 7

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1. het 1° weglaten;

2. onder het 2°, de voorgestelde paragraaf ver-
vangen door wat volgt:

“§  5  De bijkomende werkgeversbijdrage als be-
doeld in §  1, zal niet worden geïnd voor de jaren 
2015 en 2016.”.

VERANTWOORDING

In de toelichting wordt benadrukt dat het opleidingsniveau 

van de werknemers een belangrijke factor is voor het concur-
rentievermogen. De vooropgestelde doelstellingen inzake de 

opleiding van werknemers moeten behouden blijven. Enkel de 
sanctiemechanismen voor de sectoren die hun verplichtingen 
niet nakomen zouden aldus wegvallen, in afwachting van de 
invoering van een nieuw mechanisme dat aan de criteria van 
het Grondwettelijk Hof en de Raad van State voldoet.

N° 17 DE MM. GILKINET ET CALVO

Intitulé

Remplacer l’intitulé comme suit:

“Projet de loi organisant un saut d’index et diminuant 
les revenus des travailleurs et allocataires sociaux”

JUSTIFICATION

Il faut appeler un chat un chat. Le projet de loi a majoritai-
rement trait au saut d’index décidé par la majorité fédérale. 
Celui-ci aura des conséquences très lourdes et très durables 
sur les revenus des travailleurs et allocataires sociaux. Il est 
important d’être clair et d’assumer la portée de la décision 
politique prise en la matière.

N° 18 DE MM. GILKINET ET CALVO

Art. 7

Apporter les modifi cations suivantes:

1. supprimer le 1°;

2. sous le 2°, remplacer le paragraphe proposé 
comme suit:

“§  5  La cotisation patronale complémentaire telle 
que visée au § 1er ne sera pas perçue pour les années 
2015 et 2016.”.

JUSTIFICATION

Comme souligné dans l’exposé des motifs, le niveau d’édu-

cation des travailleurs est un facteur important en matière 
de compétitivité. Il est nécessaire de conserver les objectifs 

fi xés en matière de formation des travailleuses et travailleurs. 
Seuls les mécanismes de sanction pour les secteurs qui ne 
remplissent pas leurs obligations seraient alors supprimés, en 
l’attente de l’élaboration d’un nouveau mécanisme répondant 
aux critiques de la Cour Constitutionnelle et du Conseil d’État.

Georges GILKINET (Ecolo-Groen)
Kristof CALVO (Ecolo-Groen)
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Nr. 19 VAN MEVROUW FONCK

Art. 2 tot 6

Deze artikelen weglaten.

VERANTWOORDING

We zitten momenteel in een periode van defl atie. Daarom 
moet de indexsprong, als bepaald in Titel II van het wets-
ontwerp, volgens verschillende gezaghebbende economen 
ongedaan worden gemaakt. In een periode van defl atie moet 
de binnenlandse consumptie worden geschraagd om een 
defl atoire spiraal te voorkomen.

Voorts achten heel wat werkgevers die maatregel in de 
huidige context ongegrond. 

Tot slot zal de indexsprong geen 33 000 jobs creëren zoals 
de Nationale Bank van België vooropstelt, maar 16 300 jobs 
volgens het Federaal Planbureau.

Bijgevolg is die asociale maatregel totaal ongegrond.

Nr. 20 VAN MEVROUW FONCK 

Art. 7

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Dit artikel bepaalt dat de reglementering inzake de oplei-
dingsinspanning tijdelijk wordt opgeschort.

Sinds 1998 hebben de ondernemingen opleidingen aange-

boden ten belope van 1,9 % van de loonsom. Het mechanisme 
waarmee die doelstelling wordt nagegaan en dat is ingesteld 

door het Generatiepact, is geregeld door de verschillende 
opeenvolgende regeringen aangepast en verbeterd. Zo moe-

ten, als het doel van 1,9 % niet wordt gehaald, op macro-
economisch niveau aanvullende opleidingsinspanningen 
worden geleverd via een collectieve arbeidsovereenkomst. 
De regering heeft dus besloten die ambitie op opleidingsvlak 
voor de werknemers en de ondernemingen af te bouwen.

Deze bepaling is niet gerechtvaardigd, want ze zal voor de 
opleiding van de werknemers remmend werken en bijgevolg 

nadelig zijn voor de verbetering van het concurrentievermo-
gen via het streven naar uitmuntendheid in de ontplooide 
economische activiteiten. Veeleer dan te evolueren naar 
uitmuntendheid, zal deze opschorting leiden tot een vorm van 
concurrentie die het niveau naar beneden haalt.

Volgens de OESO halen de werkgevers voordeel uit de 
opleiding die zij aan hun werknemers aanbieden, aangezien 

N° 19 DE MME FONCK

Art. 2 à 6

Supprimer ces articles.

JUSTIFICATION

Nous sommes actuellement dans une période de défl ation. 
Cela conduit à devoir annuler le saut d’index tel que prévu 
par le titre II du projet de loi, selon plusieurs économistes 
autorisés. En effet, en période de défl ation, il faut soutenir la 
consommation intérieure pour éviter une spirale de défl ation.

Par ailleurs, de nombreux patrons contestent le bien-fondé 
de cette mesure dans le contexte actuel.

Enfi n, contrairement à ce que la Banque Nationale a sou-
tenu, un saut d’index ne créera pas 33 000 emplois, mais 
16 300 emplois selon le Bureau du Plan.

Par conséquent, cette mesure asociale ne se justi-
fi e en rien.

N° 20 DE MME FONCK

Art. 7

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Cet article prévoit de suspendre temporairement la règle-
mentation relative à l’effort de formation.

Depuis 1998, les entreprises ont mis en œuvre de la forma-
tion à concurrence de 1,9 % de la masse salariale. Le méca-

nisme de vérifi cation de cet objectif, instauré par le Pacte de 
Solidarité entre les Générations, a été régulièrement adapté et 

amélioré par les différents gouvernements successifs. Ainsi, 
au niveau macro-économique, si l ’objectif de 1,9 % n’est pas 

atteint, des efforts supplémentaires de formation doivent être 
fournis par convention collective de travail. Le gouvernement 
a donc décidé de mettre à mal cette ambition de formation 

pour les travailleurs et les entreprises. 

Cette disposition ne se justifi e pas car elle constituera un 
frein à la formation des travailleurs et donc nuira à l’amélio-
ration de la compétitivité par l’excellence des activités écono-

miques déployées. Plutôt que d’aller vers l’excellence, cette 
suspension mènera à une concurrence vers le bas.

Selon l ’OCDE, les employeurs tirent avantage de la 
formation qu’ils offrent à leurs salariés dans la mesure où 
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een dergelijke activiteit resulteert in een verbetering van de 
productiviteit en van de winst (zie http://www.oecd.org/fr/eco/
perspectives/2727167.pdf).

Nr. 21 VAN MEVROUW ONKELINX c.s. 

Art. 12

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling: 

“Art. 12. Artikel 11 is van toepassing op alle ontslagen 
die vanaf 1 januari 2014 zijn betekend.”.

VERANTWOORDING

Het is noch eerlijk, noch normaal om die ontslagen werk-
nemers anders te behandelen naargelang zij al dan niet na 
de inwerkingtreding van deze wet zijn ontslagen.

Daarom stellen wij voor de bepaling in artikel 11 te laten 
terugwerken tot 1 januari 2014.

cette activité se traduit par une amélioration de la produc-
tivité et des profi ts. (http://www.oecd.org/fr/eco/perspec-
tives/2727167.pdf).

Catherine FONCK (cdH)

N° 21 DE MME ONKELINX ET CONSORTS

Art. 12

Remplacer cet article par la disposition suivante:

“Art. 12 L’article 11 est applicable à tous les licencie-
ments signifi és à partir du 1er janvier 2014.”.

JUSTIFICATION

Il n’est ni juste ni normal de traiter ces travailleurs licenciés 
différemment selon qu’ils aient été ou non licenciés après 
l’entrée en vigueur de la présente loi.

Pour cette raisons, nous proposons de faire rétroagir la 
disposition prévue à l’article 11 au 1er janvier 2014.

Laurette ONKELINX (PS)
Karin TEMMERMAN (sp.a)
Meryame KITIR (sp.a)
Frédéric DAERDEN (PS)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)
Eric MASSIN (PS)
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